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Modification
des taux de
chambre

Le taux des chambres a été majoré à
compter du 1er janvier 2005. Cette
augmentation n'est pas fixée par le Centre

gériatrique Maimonides mais plutôt par le
gouvernement provincial.

Le taux maximum pour une chambre individuelle
augmente de 1 468,50 $ à 1 493,40 $.

Le taux maximum d'une chambre à deux lits
augmente de 1 227,30 $ à 1 248,30 $. Il s'agit
d'une augmentation d'environ 1,7 %.

Si vous avez des questions à ce sujet, veuillez
contacter Shirley Merowitz, au bureau des
admissions, au 514 483-2121, poste 2249.

Prévention proactive des
infections

Le Centre gériatrique Maimonides poursuit son
approche proactive pour composer avec les
infections telles que la maladie c-difficile, la

grippe et la pneumonie. De plus, Maimonides
maintient une communication constante avec le
ministère de la Santé afin de s'assurer du respect des
protocoles appropriés. Compte tenu de la récente
couverture médiatique sur la maladie c-difficile, le
gouvernement provincial exige que tous les
établissements de soins de santé lui fournissent un
rapport hebdomadaire des infections. « Si nous avons
un doute quelconque, nous observons le protocole
approprié, y compris des tests de laboratoire, la
médication et/ou l'isolement du résident.Notre équipe
est constamment à l'affût des signes d'infection »,
affirme Lucie Tremblay, directrice des Soins infirmiers
et des services cliniques. « Cependant, mieux vaux la
prévention que l'application d'un traitement », ajoute-
t-elle. « La meilleure mesure de prévention contre les
infections est sans contredit le lavage des mains. On
ne le répétera jamais assez. »

Sous la direction du Dr Mark Miller - chef de la
prévention et du contrôle des infections à l’Hôpital
général juif, un comité multidisciplinaire sur le
contrôle des infections se rencontre régulièrement
afin de surveiller et de prévenir les maladies
infectieuses.

Les membres de la famille d'un résident qui ont soit

la grippe ou une gastroentérite sont priés de remettre
leur visite à plus tard, jusqu'à ce que l'infection soit
passée. « Pour contrôler l'infection, nous devons nous
donner la main. Il s'agit réellement d'un travail d'équipe
et les résidents sont ceux qui en retirent les plus
grands avantages, en demeurant forts et en santé »,
soutient Mme Tremblay.
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Un seder les deux
soirs de Pessah à
Maimonides

Le samedi 23 avril 17 h

Le dimanche 24 avril 17 h

Afin de pouvoir accueillir un plus grand
nombre de participants, Maimonides
organisera deux seder cette année.
Habituellement, nous n'avions qu'un seul
seder le second soir, mais compte tenu du
grand intérêt démontré par les résidents et
les membres de leur famille, il y aura deux
seder à la synagogue de Maimonides cette
année. Des plateaux seront servis aux
résidents pour le samedi soir. La seconde
nuit, il y aura un seder de Pessah traditionnel
pour les résidents et leurs familles.
Des renseignements additionnels pour
obtenir des billets seront disponible dans les
prochaines semaines.
Pessah, le festival de la liberté, est un temps
précieux pour les résidents de Maimonides.
Il leur rappelle des souvenirs personnels et
d e s
t r a d i t i o n s
familiales. En
plus de
l'importance
symbol ique
de l'exode
d ' É g y p t e ,
Pessah est
une fête qui
se passe en
famille dans
le cadre d'un
s e d e r
traditionnel.

Célébrez Pessah
en faisant un don

à la Fondation de Maimonides.
Ces fonds servent à appuyer les

programmes et services offerts au Centre
gériatrique Maimonides. 

Pour plus d'information, appelez au
(514) 483-2121, poste 2207.

Un don durant
Pessah

Cartes disponibles en cinq couleurs en hommage à nos êtres chers ou en
leur mémoire.
Laisser sa trace : la mosaïque de notre communauté.
Le carreau peint qui illustre chaque carte représente l'un des
deux mille carreaux de céramique composant la murale que les
résidents du Centre ont peinte avec des écoliers, des bénévoles,
des membres du personnel et de la famille, chacun laissant ainsi
sa trace. Ce projet communautaire, coordonné par le service de
la thérapie par l’art, démontre à quel point l'expression créatrice
des personnes âgées est un moyen thérapeutique indispensable
au maintien de leur qualité de vie.

Ouvrez une session sur

www.maimonides.net
pour les toutes dernières

nouvelles concernant Maimonides. 

Visitez le site souvent,
il est mis à jour régulièrement.
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Maimonides double ses profits
au 2e événement annuel de
Battle of the Bands

80 000 $ amassés

La Fondation du Centre gériatrique Maimonides est heureuse d'annoncer qu'une foule de plus 500
personnes ont fait salle comble au Club Soda le mercredi 8 décembre. Ils étaient venus voir le spectacle
des baby-boomers locaux servant à recueillir des fonds au profit de Maimonides. Le 2e événement annuel

de Maimonides Battle of the Bands a connu un succès époustouflant et amassé 80 000 $ - plus du double de
ce que nous avons amassé l'an dernier. Les fonds serviront au projet de restauration, soit une campagne visant
à moderniser toutes les chambres des résidents.

Quand faut-il se laver les mains?
• Après avoir éternué, toussé ou après avoir utilisé les 

toilettes publiques.
• Avant et après les repas.

Comment faut-il se laver les mains?
• Avec du savon et de l'eau courante; l'eau doit être tiède.
• Avec un rince-mains antiseptique.
• Le savon moussera davantage et sera plus efficace si 

vous vous mouillez bien les mains.
• Savonnez vos mains pendant au moins dix secondes. 
• Insistez particulièrement sur les bouts des doigts, entre 

les doigts et les pouces.
• Rincez bien vos mains.
• Séchez soigneusement vos mains avec une serviette en 

papier que vous utiliserez ensuite pour fermer le robinet.
• Si vous utilisez le rince-mains antiseptique, frottez vos 

mains jusqu'à qu'elles soient sèches.
• Si vos mains sont souillées, utilisez de l'eau et du savon.

Se laver les mains fréquemment
est la meilleure façon d'éviter
la propagation des infections

Un message de
l'équipe de Prévention

et contrôle des
infections.
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De l'aide entre amis :
une vente raz-de-marée
Le jeudi 17 février, de 13 h 30 à 15 h
près du hall d'entrée.

Maimonides vient en aide aux
victimes du tsunami

Grâce à l'initiative de notre président fondateur, Ben Cobrin, et du comité du budget de la Fondation, la
Fondation du Centre gériatrique Maimonides a fait un don très généreux à la Croix rouge canadienne
au nom des résidents et du personnel de Maimonides. En prime, parce que notre don a été fait dans

les délais impartis, nous sommes admissibles au programme de don jumelé du gouvernement fédéral.

Karen Flam, directrice de la Fondation

Les résidents de Maimonides sont en train
d'organiser une vente pour aider les victimes du
tsunami.Ce projet réunira toute la communauté de

Maimonides. Les résidents participant au Club de
déjeuner, au comité Panorama, aux groupes des
pâtisseries, au Club des affaires et autres groupes  seront

de la partie. Evelyn Schmetter, résidente au 7e étage,
affirme :« Il s'agit pour la communauté d'une occasion de
faire une bonne action ». Mary Browman ajoute « C'est
réconfortant de savoir qu'on peut faire quelque chose ».

Les fonds recueillis seront versés à la Federation CJA
afin d'être remis aux victimes du raz-de-marée
dévastateur en Asie du sud-est.
Ne manquez pas l'occasion d'appuyer les résidents
tout en aidant les victimes du tsunami.
On encourage le personnel et les membres des
familles à faire don d'articles pour la vente. Pour plus
d'information, veuillez appeler Shoshana Friedman, au
514 483-2121, poste 2218.

Des résidents du
Club de pâtisserie et
du Club des affaires
préparent des gour-

mandises pour la
vente à Maimonides.
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Politique sur la
contention mise à
jour

Contention : Tout dispositif qui restreint la liberté de
mouvement d'une personne. Ce qui importe, c'est la
manière dont la personne perçoit le dispositif. Si la
personne n'est pas libre de décider du port d'un
dispositif, il s'agit d'un moyen de contention.

Le Centre gériatrique Maimonides a modifié sa politique
relative aux moyens de contention. Certains dispositifs qui
n'étaient pas considérés comme des moyens de contention

dans le passé, le sont aujourd'hui. Parmi ces contentions, notons
les barrières de lit et les mitaines de protection.

Depuis 1999, le Centre gériatrique Maimonides met en œuvre sa
politique de réduction des mesures de contention
graduellement. Lorsque ce programme a été mis sur pied il y a
six ans, 65 % des résidents faisaient l'objet de contention.
Aujourd'hui, ce nombre est inférieur à 7 %.

Récemment, le Conseil d'administration du Centre gériatrique
Maimonides a adopté cette politique évoluée. Un avis sera
envoyé aux familles dont un membre résident est touché par ce
changement et une évaluation en bonne et due forme sera
effectuée avant d'éliminer toute contention. Une rencontre entre
le personnel et les membres des familles aura lieu dans les
prochains mois afin de favoriser l'échange des idées et de
discuter des préoccupations par rapport à cette politique.

Le Centre gériatrique Maimonides a toujours été à l'avant-garde
du changement. Notre politique de réduction de moyens de
contention primée comporte d'immenses bénéfices pour les
résidents et améliore leur qualité de vie en leur donnant plus
d'autonomie et de liberté. Plus de 60 établissements de soins de
santé à travers le pays ont demandé de l'information sur notre
programme et planifient l'implanter sous peu.

Le palmarès des 10 grandes
réalisations à Maimonides
1. NNoorrmmeess  pplluuss  éélleevvééeess  ::

Maimonides joue un rôle 
directeur dans les soins 
gériatriques au Québec et au 
Canada.

2. LLeeaaddeerrsshhiipp  :: Maimonides est 
reconnu comme un leader en 
enseignement, en recherche et en 
soins de longue durée.

3. CCoonnnneexxiioonnss  :: Maimonides est 
affilié à l’Université McGill. 

4. RReeccoonnnnaaiissssaannccee  :: Maimonides est 
l'un des quelques établissements 
axés uniquement sur les soins de 
longue durée à Montréal qui 
répond aux critères rigoureux du 
Conseil canadien d'agrément des 
services de santé.

5. LLaauurrééaatt  :: Maimonides gagne 
constamment le respect dans la 
communauté et des prix - 
récemment, on a reconnu sa 
politique de réduction des 
mesures de contention.

6. IInnnnoovvaattiioonn  :: Le Cercle des soins 
innovateur de Maimonides est le 
programme le plus complet en 
son genre au Québec.

7. PPoorrttééee  :: Le Cercle des soins de 
Maimonides s’étend au-delà de 
notre établissement de la rue 
Caldwell et dessert les maisons 
d'accueil accréditées, les 
installations intermédiaires et les 
patients externes de l’Hôpital de jour. 

8. RR-EE-SS-PP-EE-CC-TT  :: Maimonides 
met en relief la dignité, 
l’autonomie et le bien-être 
émotionnel de chaque personne.

9. CCoonndduuiittee  eexxeemmppllaaiirree  ::  
Maimonides est un modèle pour 
les centres et les services de soins 
gériatriques à l'échelle du Canada.

10. PPrrooggrrèèss  :: Loin de reposer sur ses 
lauriers, le Centre gériatrique 
Maimonides s’efforce 
constamment d’améliorer la vie 
de tous ceux qui dépendent de 
lui - aujourd’hui et demain.
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Le Comité des usagers est un groupe constitué de
résidents et de membres de leurs familles. Le mandat
du comité est de fournir aux résidents des moyens de
communiquer leurs préoccupations à
l'administration. Deux membres du Comité des
usagers siègent au Conseil d'administration.

Voici les membres du Comité des usagers. N'hésitez
pas à contacter l'un d'eux si vous avez besoin d'aide.

2e étage • Helen Better

3e étage • Gail Prupas
• Manny Spinner

5e étage • Jeanette Isaacson (résidente)
• Moise Perez

6e étage • Mona Lefcort

7e étage • Gloria Freedman
• Anne Goldenberg (résidente)
• Mona Lefcort
• Lucy Lempert
• Israel Liquornik
• Mitzi Melnick
• Frances Milstein

Membres hors cadre
• Shirley Brasgold
• Larry Shadowitz
• Melvin Shadowitz

Le Comité des usagers aimerait recruter un
représentant du 4e étage, la seule unité qui n'est pas
encore représentée. Si vous avez des questions au
sujet du Comité des usagers, veuillez composer le
514 483-2121, poste 2379. Laissez un message et on
vous rappellera.

Profil d'un membre du
Comité des usagers :
Manny Spinner
Manny Spinner est membre du Comité des
usagers depuis deux ans. Jean, son épouse, est
résidente au 3e étage de Maimonides. « Selon
moi, le Comité des usagers est important parce
qu'il permet à des membres de la famille d'un
résident comme moi d'attirer l'attention sur les
problèmes et d'amorcer le changement », dit-il.
C'est aussi une façon pour lui de partager ses
idées et de constater les problèmes qui
touchent les résidents des autres unités. « C'est
une question d'apprendre et de partager notre
savoir ». Manny encourage les membres des
familles à s'engager, « vous pouvez faire une
différence », ajoute-t-il.

Profil d'un membre du
Comité des usagers :
Gloria Freedman
Un nouveau membre du Comité des usagers,
Gloria Freedman n'y participe que depuis
quelques mois. Sa mère, Gilda Levine, est
résidente au 7e étage. « Le Comité des usagers
fait connaître ses préoccupations en invitant des
chefs de département à nous rencontrer afin de
partager de l'information, de répondre à des
questions, et de proposer des solutions aux
problèmes. C'est une façon pour le personnel et
les usagers de garder le contact et de se
consulter sur la manière dont on pourrait
améliorer la qualité de vie des résidents et de
leur famille », affirme Gloria.

Nouvelles du
Comité des usagers

Nouvelles du
Comité des usagers



Hommage
aux
résidents
défunts

Il est toujours très pénible pour le
personnel de Maimonides de composer
avec le décès d'un résident de son unité.

Souvent, le donneur de soins a l'impression
de perdre un membre de sa propre famille.
Afin de témoigner son respect et d'honorer
la mémoire d'un résident défunt, le personnel
du 2e étage a installé une lumière
commémorative près des ascenseurs. Lors du
décès d'un résident, la lumière est allumée et
le nom du résident est illuminé. Toutes les
unités emboîteront le pas sous peu.
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Événements
à venir

Tous les programmes ont lieu dans la synagogue à
moins d'avis contraire

800e yartzeit de Maimonides
le mercredi 16 février

14 h 30

Fête de Pourim
le mercredi 23 mars

14 h 30

Fête en reconnaissance des
bénévoles

le mercredi 13 avril
16 h

Mimouna (6e étage)
le dimanche 8 mai

14 h 30

Hiloula sépharade (gymnase)
le dimanche 29 mai

12 h

Marche vers Jérusalem
le mercredi, 1er juin

14 h
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Un
instant
s.v.p. ...

Le téléphone cellulaire est un
phénomène mondial qui a
complètement changé notre

façon de communiquer.
Malheureusement, ce type
d'appareil est utilisé à des
moments inappropriés. On a vu
des compagnons, des membres
des familles et du personnel se
servir de leur cellulaire pendant le
travail ou les visites, alors qu'ils
auraient dû consacrer tout leur
temps aux résidents.

Maimonides a récemment adopté
une politique visant à limiter
l'utilisation des téléphones
cellulaires au Centre. L'utilisation
des ces appareils ne sera PAS
permise à moins qu'elle ne soit
nécessaire pour effectuer son
travail à Maimonides.

À tout le personnel de Maimonides, 

Le 2 décembre 2004, nous avons été grandement attristés
par le décès de Mary Kocaj Dzygala, un membre cher de
notre famille. Mary n'était à Maimonides que depuis octobre
dernier, mais nous sommes reconnaissants envers Lucie
Charland et toute l'équipe de l'aile 5 Sud qui lui ont
prodigués des soins attentifs et dévoués pendant ce court
temps. Toute l'équipe du 5 Sud l'a traitée comme un
membre de sa propre famille, ce qui nous a réconfortés et
rassurés durant les moments où ne pouvions pas être à ses
côtés. 

Nous sommes également reconnaissants pour l'excellente
qualité des soins d'ergothérapie et de physiothérapie
qu'elle a reçus, ils l'ont grandement aidée à avoir plus
d'énergie, de force et d'appétit. Même si, en dernier, elle
était difficile sur la nourriture, nous étions contents qu'elle
ait gagné un peu de poids à Maimonides. Nous éprouvons
aussi beaucoup de gratitude envers le personnel pour les
repas délicieux et appétissants qui lui ont rappelé les plats
qu'elle aimait préparer dans le passé. Il nous faisait plaisir
de voir son visage s'allumer lorsqu'elle écoutait de la
musique entraînante au 5e étage - immanquablement, ces
moments la faisaient sourire et mettaient un peu de bonheur
dans sa journée. 

Merci de l'avoir soutenue durant ses dernières heures. Nous
vous serons éternellement reconnaissants. Un foyer plus
chaleureux et attentionné n'aurait pu être choisi pour notre
bien-aimée Mary. 

Merci,

Walter et Lucy Dzygala et leurs filles
Jennie et Edward Baluch et leur famille


